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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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And, behold, seven thin ears and blasted with the east wind sprung up after them.
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01_GEN_41:06 And, behold, seven thin ears a6 Wi fthiE¥ast wind sprung up after them.
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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And, behold, seven ears, withered, thin, [and] blasted with the east wind, sprung up after them:
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01_GEN_41:23 And, behold, seven ears, withet®t: €5N-fardPtid&ed with the east wind, sprung up after them:
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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And the seven thin and ill favoured kine that came up after them [are] seven years; and the seven empty ears
blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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01_GEN_41:27 And the seven thin and ill favoQfediENethat CAHE up after them [are] seven years; and the seven
empty ears blasted with the east wind shall be seven years of famine.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants were of small power, they were dismayed and confounded; they were [as] the grass of
thefield, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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12 2K|_19:26 Therefore their inhabitants were S2sfiH 5o/ ey were dismayed and confounded; they were
[as] the grass of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the house tops, and [as corn] blasted before it
be grown up.
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Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_27/23_ISA_37_27.jpg

Audio Play 23 I1SA 37 27 23 _ISA _37_27 (3).html

Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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Therefore their inhabitants [were] of small power, they were dismayed and confounded: they were [as] the grass
of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it be grown up.
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23 ISA_37:27 Therefore their inhabitants [werefof Shaf’ oM they were dismayed and confounded: they were
[as] the grass of the field, and [as] the green herb, [as] the grass on the housetops, and [as corn] blasted before it
be grown up.
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